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“Sacred Scripture is the word of God in human words”
In his 4 February general audience, Pope Leo XIV continued the catechetical cycle on the Second Vatican Council, speaking about the dogmatic constitution “Dei Verbum” and the relationship between the divine Author and the human authors of Sacred Scripture.
2026-02-04
Dear brothers and sisters, good morning and welcome!
The Conciliar Constitution Dei Verbum, which we have been reflecting on the last few weeks, tells us that Sacred Scripture, read in the living Tradition of the Church, is a privileged space for encounter where God continues to speak to the men and women of every time, so that, by listening, they can know him and love him. 
The biblical texts, however, were not written in a heavenly or superhuman language. Indeed, as daily life teaches us, two people who speak different languages cannot understand each other, cannot enter into dialogue, and are unable to establish a relationship. In some cases, making oneself understood to others is a first act of love. This is why God chooses to speak using human languages and thus, various authors, inspired by the Holy Spirit, have written the texts of Sacred Scripture. As the Conciliar document reminds us, “the words of God, expressed in human language, have been made like human discourse, just as the word of the eternal Father, when He took to Himself the flesh of human weakness, was in every way made like men” (DV, no. 13). Therefore, not only in its content, but also in its language, the Scripture reveals God’s merciful condescension towards men, and his desire to be close to them.
Throughout the course of Church history, the relationship between the divine Author and the human authors of the sacred texts has been studied. For several centuries, many theologians were concerned to defend the divine inspiration of the Sacred Scripture, almost considering the human authors merely as passive tools of the Holy Spirit. In more recent times, reflection has re-evaluated the contribution of hagiographers in the writing of sacred texts, to the point that the Conciliar document speaks of God as the principal “author” of Sacred Scripture, but also calls hagiographers “true authors” of the sacred books (cf. DV, no. 11). As a keen exegete of the last century observed, “to reduce human activity to that of a mere amanuensis is not to glorify divine activity.”[1] God never mortifies human beings and their potential!
If, therefore, Sacred Scripture is the word of God in human words, any approach to it that neglects or denies one of these two dimensions proves to be partial. It follows that a correct interpretation of the sacred texts cannot dispense with the historic environment in which they developed and the literary forms that were used; on the contrary, to renounce the study of the human words that God used risks leading to fundamentalist or spiritualist readings of the Scripture, which betray its meaning. This principle also applies to the proclamation of the Word of God: if it loses touch with reality, with human hopes and sufferings, if an incomprehensible language is used, uncommunicative or anachronistic, it is ineffective. In every age, the Church is called to re-propose the Word of God in a language capable of being embodied in history and reaching hearts. As Pope Francis reminds us, “Whenever we make the effort to return to the source and to recover the original freshness of the Gospel, new avenues arise, new paths of creativity open up, with different forms of expression, more eloquent signs and words with new meaning for today’s world.”[2]
Equally reductive, on the other hand, is a reading of Scripture that neglects its divine origin and ends up understanding it as a mere human teaching, as something to be studied simply from a technical point of view or as a text “only of the past.”[3] Rather, especially when proclaimed in the context of the liturgy, Scripture is intended to speak to today's believers, to touch their present lives with their problems, to enlighten the steps to be taken and the decisions to be made. This becomes possible only when believers read and interpret the sacred texts under the guidance of the same Spirit who inspired them (cf. DV, no. 12).
In this regard, Scripture serves to nurture the life and charity of believers, as Saint Augustine recalls: “Whoever … thinks that he understands the Holy Scriptures … but puts such an interpretation upon them as does not tend to build up this twofold love of God and our neighbour, does not yet understand them as he ought.”[4] The divine origin of the Scripture also recalls that the Gospel, entrusted to the witness of the baptized, despite embracing all the dimensions of life and reality, transcends them: it cannot be reduced to a mere philanthropic or social message, but is the joyful proclamation of the full and eternal life that God has given to us in Jesus.
Dear brothers and sisters, let us thank the Lord because, in his goodness, he ensures our lives do not lack the essential nourishment of his Word, and let us pray that our words, and even more so our lives, do not obscure the love of God that is narrated in them.

[1] L. Alonso Schökel, La parola ispirata. La Bibbia alla luce della scienza del linguaggio (The Inspired Word. The Scripture in the Light of Language and Literature), Brescia 1987, pg. 70.
[2] Francis, Apostolic Exhortation Evangelii gaudium (24 November 2013), no. 11.
[3] Benedict XVI, Post-synodal Apostolic Exhortation Verbum Domini (30 September 2010), no. 35.
[4] St. Augustine, De doctrina christiana I, 36, 40.
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